Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

31982R1975

Padomes 1982. gada 19. jūlija Regula (EEK) Nr. 1975/82 par lauksaimniecības attīstības paātrināšanu dažos Grieķijas reģionos
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā 43. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu 1,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 2,
ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu 3,
tā kā Līguma 39. panta 2. punkta a) apakšpunktā paredzēts, ka, izstrādājot kopējo lauksaimniecības politiku, jāņem vērā lauksaimniecības sociālā struktūra un sociālās un dabiskās atšķirības starp dažādajiem lauksaimniecības reģioniem; 

tā kā, lai sasniegtu kopējās lauksaimniecības politikas mērķus, kas noteikti Līguma 39. panta 1. punkta a) un b) apakšpunktā, Kopienas līmenī būtu jāpieņem īpaši pasākumi, kas atbilstu stāvoklim lauksaimniecībai mazāk labvēlīgos apgabalos; 

tā kā Grieķijas mazāk labvēlīgajos apgabalos tādā nozīmē, kāda paredzēta Padomes 1981. gada 20. jūlija Direktīvā 81/645/EEK par Kopienas sarakstu ar lauksaimniecībai neizdevīgiem apgabaliem Direktīvas 75/268/EEK nozīmē (Grieķija) 4, pastāv nopietna nepietiekamas nodarbinātības problēma lauksaimniecībā; 

tā kā minētajos apgabalos lauksaimniecībā nodarbināto iedzīvotāju procentuāli ir relatīvi daudz un ieņēmumi no lauksaimniecības ir ļoti mazi;
tā kā infrastruktūra minētajos lauku reģionos ir ļoti neatbilstīga, jo īpaši attiecībā uz tādiem publiskiem pakalpojumiem, kas saistīti ar elektrību, dzeramo ūdeni, saimniecību ceļiem un vietējiem ceļiem; tā kā jaunu vai labāku pakalpojumu nodrošināšana ir svarīgs priekšnoteikums lauksaimniecības struktūru uzlabošanai; 

tā kā lauksaimniecisko ražošanu minētajos reģionos nopietni traucē īpaši zemais gruntsūdens līmenis; tā kā pieejamo ūdeni var izmantot, lai izveidotu apūdeņošanas tīklus; 

tā kā, lai uzlabotu lauksaimniecību kalnu un pakalnu apgabalos, būtisks priekšnoteikums ir ganību uzlabošana un aizsardzība pret eroziju; 

tā kā salīdzinoši maz lauksaimnieku minētajos reģionos spēj īstenot attīstības plānu, kas paredzēts, lai sasniegtu salīdzināmu ieņēmumu līmeni, kas minēts 4. panta 1. punktā Padomes 1972. gada 17. aprīļa Direktīvā par lauku saimniecību modernizāciju 5, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 82/436/EEK 6; tā kā attīstot gaļas liellopu audzēšanu, aitkopību un kazkopību un uzlabojot ganības un apūdeņošanu, varētu efektīvi un pastāvīgi uzlabot lauku saimniecību ekonomisko stāvokli; 

tā kā lauksaimniecībā nodarbināto iedzīvotāju izglītības līmenis ir īpaši zems; tā kā lauksaimnieciskās ražošanas apstākļu uzlabošanas pasākumi nevar būt īsteni efektīvi, ja lauksaimnieki neuzlabo profesionālās iemaņas; tā kā tāpēc ir jāuzlabo lauksaimnieciskās izglītības infrastruktūra, izveidojot mācību centrus vai paplašinot un atjaunojot esošos centrus; 

1 OJ No C 84, 3. 4. 1982, p. 5. 
2 Atzinums sniegts 1982. gada 9. jūlijā (“Oficiālajā Vēstnesī” vēl nav publicēts). 

3 Atzinums sniegts 1982. gada 30. jūnijā (“Oficiālajā Vēstnesī” vēl nav publicēts). 

4 OJ No L 238, 24. 8. 1981, p. 1. 
5 OJ No L 96, 23. 4. 1972, p. 1. 
6 OJ No L 193, 3. 7. 1982, p. 37. 
tā kā, ņemot vērā, ka daļu lauksaimniecības zemes ir skārusi erozija, augsnes un ūdens saglabāšana ir īpaši nozīmīga prasība; tā kā apmežošana un degradēto mežu uzlabošana, tostarp mežu aizsardzības un saglabāšanas pasākumi, ir piemērots lauksaimniecības zemes aizsardzības līdzeklis minētajos reģionos; 

tā kā minētie mērķi būtu jāsekmē ar darbību, kas apvienotu minētos dažādos elementus un tiktu īstenota kādā programmā; 

tā kā no iepriekšminētā var secināt, ka minētie pasākumi ir kopējs pasākums tādā nozīmē, kāda paredzēta 6. pantā Padomes 1970. gada 21. aprīļa Regulā (EEK) Nr. 729/70 par kopējās lauksaimniecības politikas finansēšanu 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3509/80 2; 

tā kā Komisijai pēc tam, kad saņemts Lauksaimniecības struktūru pastāvīgās komitejas atzinums, jālemj, vai apstiprināt Grieķijas valdības iesniegto programmu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

I SADAĻA
Pasākumi, kuru mērķis ir paātrināt lauksaimniecības attīstību dažos Grieķijas reģionos
1. pants
1. Lai paātrinātu lauksaimniecības attīstību dažos Grieķijas reģionos, ar šo ievieš kopēju pasākumu Regulas (EEK) Nr. 729/70 6. panta 1. punkta nozīmē, ko īstenos Grieķijas Republika un kā mērķis ir būtiski uzlabot lauksaimniecības struktūru un lauksaimnieciskās ražošanas potenciālu attiecīgajos reģionos. 

2. Kopējo pasākumu piemēro mazāk labvēlīgiem apgabaliem Direktīvas 81/645/EEK nozīmē, Eiritānijas, Kardicas, Trikalas, Ftiotīdas, Fokīdas, Aitolijas un Akarnanijas, Artas, Prevezas, Janinas, Tesprotijas, Grevenas, Larisas, Kozani, Kastorijas, Florinas, Korintas, Ahejas, Elīdas, Mesīnijas, Lakonijas, Argolīdas un Arkādijas administratīvajos reģionos. 

3. Kopiena saskaņā ar VIII sadaļu var piešķirt palīdzību par kopējo pasākumu, ar Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda Vadības nodaļas, še turpmāk “Fonds”, starpniecību finansējot pasākumus, kas saistīti ar 
a) lauku infrastruktūras uzlabošanu, 
b) apūdeņošanu, 
c) zemes uzlabošanu, 
d) gaļas liellopu audzēšanas, aitkopības un kazkopības attīstību, 
e) aprīkojuma uzlabošanu lauksaimnieciskās izglītības ieguvei, 
f) mežsaimniecības uzlabošanu. 

4. Šā panta 3. punktā minētos pasākumus veic programmā, ko izstrādā Grieķijas valdība un apstiprina Komisija. 

2. pants
1. Programmā, kas minēta 1. panta 4. punktā, iekļauj 
a) atsevišķo tajā iekļauto pasākumu aprakstu, kā noteikts II līdz VII sadaļā, tostarp izmaksas un finansēšanas noteikumus, 
b) paredzēto grafiku atsevišķu pasākumu īstenošanai, 
c) noteikumus par koordināciju ar jebkurām citām programmām vai pasākumiem, kas var ietekmēt lauksaimniecības attīstību konkrētajā reģionā, 
d) apliecinājumu, ka plānotie pasākumi būs saskaņā ar vides aizsardzību. 

2. Programmā iekļauti arī elementi, kas minēti 5., 7., 9., 11., 13. un 15. pantā. Grieķijas valdība iesniedz arī visu papildinformāciju, ko Komisija var prasīt, lai novērtētu programmu. 

3. Visi pasākumi, kas pieder pie kopējā pasākuma, jāiekļauj reģionālajā attīstības programmā, ja Grieķijas Republikai tā jānosūta Komisijai, ievērojot 6. pantu Padomes 1975. gada 18. marta Regulā (EEK) Nr. 724/75, ar ko izveido Eiropas Reģionālās attīstības fondu 3. 
4. Programmas ilgums ir vismaz tāds pats kā kopējā pasākuma ilgums. 

1 OJ No L 94, 28. 4. 1970, p. 13. 
2 OJ No L 367, 31. 12. 1980, p. 87. 
3 OJ No L 73, 21. 3. 1975, p. 1. 
3. pants
1. Grieķijas valdība nosūta programmu Komisijai. 

2. Programmu un visus tās grozījumus apstiprina saskaņā ar 21. pantā paredzēto procedūru pēc apspriešanās ar Fonda komiteju par finansiālajiem aspektiem. 

II SADAĻA
Lauku infrastruktūra
4. pants
Uzlabojot lauku infrastruktūru, kā minēts 1. panta 3. punkta a) apakšpunktā,  
a) ierīko elektrības un dzeramā ūdens pievadu lauku saimniecībām un ciemiem vai ciemu daļām, kuru iedzīvotāji galvenokārt ir atkarīgi no lauksaimniecības; 

b) būvē un uzlabo saimniecību ceļus un vietējos ceļus, ko izmanto galvenokārt lauksaimniecībai un mežsaimniecībai. 

5. pants
1. Programmā, kas minēta 1. panta 4. punktā, jāiekļauj šāda informācija: 

- dati par lauksaimniecībā nodarbinātajiem un lauksaimniecībā nenodarbinātajiem iedzīvotājiem,
- paredzamais lauku saimniecību skaits, kuras apgādās ar elektrību un dzeramo ūdeni,
- būvējamo vai uzlabojamo saimniecību ceļu un vietējo ceļu garums, un paredzamais lauku saimniecību skaits, kuras minētos ceļus izmantos. 

2. Šī regula neattiecas uz projektiem, par ko paredzēta Kopienas palīdzība citu kopēju pasākumu sakarā Regulas (EEK) Nr. 729/70 6. panta 1. punkta nozīmē vai no Eiropas Reģionālās attīstības fonda. 

III SADAĻA
Apūdeņošana
6. pants
Veicot apūdeņošanu, kā minēts 1. panta 3. punkta b) apakšpunktā, tiek būvēti nelieli publiski apūdeņošanas tīkli, kas, izņemot īpašus gadījumus, nepārsniedz 400 hektārus. 

7. pants
Programmā, kas minēta 1. panta 4. punktā, jāiekļauj šāda informācija: 

a) apgabali, kas jāapūdeņo, to atrašanās vieta un paredzamais projektu un labuma guvēju lauku saimniecību skaits, 
b) paredzamās izmaksas un izdevumu grafiks, 
c) palīdzība, kas piešķirta darba izpildei.
IV SADAĻA
Zemes uzlabošana
8. pants
Uzlabojot zemi, kā minēts 1. panta 3. punkta c) apakšpunktā, 
a) uzlabo ganības, tostarp nodrošina vajadzīgās iekārtas, 
b) veic darbu, lai aizsargātu lauksaimniecības zemi pret ūdens eroziju, piemēram, ierīko terasveida laukus un novadgrāvjus. 

9. pants
Programmā, kas minēta 1. panta 4. punktā, jāiekļauj šāda informācija: 

a) uzlabojamo ganību platība, plānotā darba raksturojums un apjoms,
- paredzamās izmaksas un izdevumu grafiks,
- palīdzība, kas piešķirta darba izpildei; 

b) lauksaimniecības zemes platība, uz kuru attiecas aizsargpasākumi pret eroziju, darba raksturojums un paredzamās izmaksas.
V SADAĻA
Pasākumi gaļas liellopu audzēšanas, aitkopības un kazkopības attīstības veicināšanai
10. pants
1. Gaļas liellopu audzēšanas, aitkopības un kazkopības attīstība, kas minēta 1. panta 3. punkta d) apakšpunktā, iekļauj
a) palīdzību par lauksaimniecības dzīvnieku novietņu modernizāciju un celtniecību,
b) palīdzību par iekārtu iegādi rupjās lopbarības ražošanai,
c) palīdzību par apstiprinātas kvalitātes vīriešu dzimuma vaislinieku iegādi, ar noteikumu, ka pastāv nosacījumi to ekonomiskai izmantošanai. Šo palīdzību tomēr nepiešķir par tīršķirnes piena buļļu iegādi; 

d) piemaksu par gaļas šķirnes teļiem vai teļiem, kas iegūti pēc krustošanas ar gaļas šķirnes dzīvnieku un vismaz 12 mēnešus turēti izcelsmes saimniecībā. Šo piemaksu gadā piešķir ne vairāk kā par 15 teļiem saimniecībā. 

2. Palīdzību, kas minēta 1. punkta a) un b) apakšpunktā, piešķir lauksaimniekiem, kuriem lauksaimniecība ir galvenā nodarbošanās un kuri nespēj sasniegt ienākumu līmeni, kas noteikts Direktīvas 72/159/EEK 4. pantā, un kuri izstrādā savas saimniecības uzlabojumu plānu. To pašu nosacījumu piemēro attiecībā uz 1. punkta c) apakšpunktā minētās palīdzības piešķiršanu, ja individuālie lauksaimnieki pērk vaisliniekus. Minētajā uzlabojumu plānā jānorāda, 
- ka piešķirto ieguldījumu apjoms ir vismaz ECU 2500 saimniecībai,
- ka pēc uzlabojumu plāna īstenošanas pārdošanas apjoma daļa no liellopu un teļa gaļas, aitas un kazas gaļas produkcijas attiecībā pret saimniecības kopējo pārdošanas apjomu netiks samazināta un pārsniegs 40 % no saimniecības pārdošanas kopapjoma, – izmantojot īpašu aprēķinu, ka ieguldījums ir rentabls un dod iespēju ilgstoši uzlabot saimniecības ekonomisko sniegumu un līdz ar to palielināt saimniecības ieņēmumus,
- ka lauksaimniecības dzīvnieku novietnes atbilst Kopienas noteikumos paredzētajiem veselības un higiēnas nosacījumiem. 

3. Palīdzību, kas minēta 1. punkta a), b) un c) apakšpunktā, piešķir saskaņā ar Direktīvas 72/159/EEK 8. panta 2. punktu, ņemot vērā Direktīvas 75/268/EEK 9. panta 1. punktu. Tomēr maksimālo ieguldījumu, kas jāņem vērā, piešķirot 1. punkta a) apakšpunktā minēto palīdzību, ierobežo līdz ECU 18 135 vienai saimniecībai. 

11. pants
Programmā, kas minēta 1. panta 4. punktā, iekļauj šādu informāciju: 

a) norāde uz noteikumiem par 10. panta 2. punktā minētā uzlabojumu plāna izstrādi, 
b) pasākumi, kas veikti, lai sasniegtu palīdzības piešķiršanai vajadzīgos mērķus un nosacījumus, 
c) to lauku saimniecību skaita aplēse, kuras gūs labumu no minētajiem pasākumiem, 
d) finanšu resursi, kas īpaši piešķirti pasākumu īstenošanai, 
e) saiknes starp šajā sadaļā un III un IV sadaļā minētajiem pasākumiem. 

VI SADAĻA
Aprīkojuma uzlabošana lauksaimnieciskās izglītības ieguvei
12. pants
1. Uzlabojot aprīkojumu lauksaimnieciskās izglītības ieguvei, kā minēts 1. panta 3. punkta e) apakšpunktā, izveido un iekārto šādas struktūras: 
- lauksaimniecības mācību centrus,
- apgabala lauksaimniecības mācību centrus. 

2. Mācību centru galvenais mērķis ir organizēt mācību kursus, kā noteikts II sadaļā Padomes 1972. gada 17. aprīļa Direktīvā 72/161/EEK par sociālekonomisko ieteikumu sniegšanu lauksaimniecībā nodarbinātajiem iedzīvotājiem un profesionālo prasmju apgūšanu 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 82/436/EEK. 

13. pants
Programmā, kas minēta 1. panta 4. punktā, iekļauj šādu informāciju: 

a) jau esošo un izveidojamo mācību centru skaits; 

b) to centru skaits, kuros jāuzlabo esošais aprīkojums; 

c) to dalībnieku skaits, kuri jāizmitina centros, kas minēti attiecīgi a) un b) apakšpunktā;
d) to pasākumu paredzamās izmaksas, kuri minēti attiecīgi a) un b) apakšpunktā; 

e) plānoto mācību kursu saturs un ilgums.
1 OJ No L 96, 23. 4. 1972, p. 15. 
VII SADAĻA
Mežsaimniecības pasākumi
14. pants
1. Uzlabojot mežsaimniecību, kā minēts 1. panta 3. punkta f) apakšpunktā, veic apmežošanas pasākumus, degradētu mežu uzlabošanas pasākumus un tādus citus vajadzīgus papildpasākumus kā meža ceļu celtniecība, kalnu upju regulēšana un ugunsdrošība. 

2. Šā panta 1. punktā minētie pasākumi ir vajadzīgi, lai uzlabotu lauksaimniecību attiecīgajā apgabalā, saglabājot augsni un ūdeni. 

15. pants
Programmā, kas minēta 1. panta 4. punktā, jāiekļauj šāda informācija:
- darba raksturojums, platība, uz kuru attiecas veicamie pasākumi, un tās atrašanās vieta,
- paredzamās izmaksas un finanšu resursi, kas piešķirti šim nolūkam,
- minēto pasākumu ekonomiskais nozīmīgums lauksaimniecības nozarei attiecīgajos reģionos, tostarp sekas, ko tie radīs ražotājiem.
VIII SADAĻA
Finanšu un vispārīgi noteikumi
16. pants
1. Kopējā pasākuma ilgums nepārsniedz piecus gadus no dienas, kad apstiprina 1. panta 4. punktā minēto programmu. 

2. Ceturtajā gadā Komisija iesniedz progresa ziņojumu par kopējo pasākumu. Pirms beidzas piecu gadu laikposms, Padome pēc Komisijas priekšlikuma lemj, vai pasākums būtu jāturpina. 

3. Paredzētās kopējā pasākuma izmaksas, ko sedz Fonds, ir 198,6 miljoni ECU. 

4. Uz šo regulu attiecas Regulas (EEK) Nr. 729/70 6. panta 5. punkts. 

17. pants
Zemes īpašnieka ieguldījums ir vismaz 15 % no 14. pantā minētajām darba izmaksām; tomēr, ja minētās zemes iekļaušana programmā ir sabiedrības interesēs un ja īpašnieks tuvākajā nākotnē no tādas iekļaušanas visticamāk nesaņems nekādu labumu, tad viņa ieguldījumu var pārņemt kompetenta valsts iestāde. 

18. pants
1. Par izdevumiem, kas Grieķijas Republikai rodas kopējā pasākuma sakarā, var saņemt palīdzību no Fonda apjomā, kas precizēts 2. punktā.
2. Fonds atlīdzina Grieķijas valdībai šādas faktisko izdevumu procentuālās daļas: 

a) 50 % par 4. pantā minēto darbu. Tomēr minētā summa nedrīkst pārsniegt 40 % no kopējām ieguldījuma izmaksām – maksimālā summa, par ko var saņemt palīdzību ir 
- 16 miljoni ECU par elektrības pievadu,
- 60 miljoni ECU par dzeramā ūdens pievadu,
- 40 miljoni ECU par saimniecību ceļiem un vietējiem ceļiem; 

b) 50 % par pārējiem pasākumiem – maksimālā summa, par ko var saņemt palīdzību ir 
- ECU 4800 par hektāru attiecībā uz 6. pantā minēto darbu – kopējā platība nepārsniedz 35 000 hektāru un maksimālie kopējie izdevumi ir 122,5 miljoni ECU,
- ECU 250 par hektāru attiecībā uz 8. panta a) apakšpunktā minēto darbu – kopējā platība ir 120 000 hektāru un maksimālie kopēji izdevumi ir 25,2 miljoni ECU,
- ECU 1500 par hektāru par 8. panta b) apakšpunktā minēto darbu – kopējā platība ir 4500 hektāru un maksimālie kopējie izdevumi ir 5 miljoni ECU,
- 38,6 miljoni ECU par pasākumiem, kas minēti 10. panta 1. punkta a), b) un c) apakšpunktā,
- ECU 30 par teļu – maksimālie kopējie izdevumi ir 3 miljoni ECU par pasākumu, kas minēts 10. panta 1. punkta d) apakšpunktā,
- 7 miljoni ECU par pasākumiem, kas minēti 12. pantā,
- ECU 2300 par hektāru attiecībā uz apmežošanu – kopējā platība nepārsniedz 12 000 hektāru un maksimālie kopējie izdevumi ir 23,3 miljoni ECU,
- ECU 2000 par hektāru attiecībā uz degradētā meža uzlabošanu – kopējā platība nepārsniedz 10 000 hektāru un maksimālie kopējie izdevumi ir 16,5 miljoni ECU,
- ECU 260 par hektāru attiecībā uz kalnu upju regulēšanu – kopējā aizsargātā platība nepārsniedz 100 000 hektāru un maksimālie kopējie izdevumi ir 21,5 miljoni ECU,
- ECU 150 par hektāru attiecībā uz ugunsdrošību – kopējā aizsargātā platība nepārsniedz 50 000 hektāru un maksimālie kopējie izdevumi ir 5,8 miljoni ECU,
- ECU 18 000 par kilometru attiecībā uz meža ceļiem – kopējais garums nepārsniedz 2500 kilometru un maksimālie kopējie izdevumi ir 35,2 miljoni ECU,
- 5 % no attiecīgā projekta kopējām izmaksām par sagatavošanas darbu tādu projektu sakarā uz privātas zemes, uz kuriem attiecas 14. pants – maksimālie kopējie izdevumi ir 0,8 miljoni ECU. 

3. Sīki izstrādātus noteikumus šā panta piemērošanai pieņem saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 729/70 13. pantā paredzēto procedūru.
19. pants
Kad 1. panta 4. punktā minētā programma ir pieņemta, Komisija, vienojusies ar Grieķijas Republiku, nosaka, kā Komisija regulāri jāinformē par attīstības pasākumu izpildi. 

20. pants
1. Atmaksāšanas pieprasījumi attiecas uz izdevumiem, kas Grieķijas Republikai radušies viena kalendārā gada laikā, un tos iesniedz Komisijai līdz nākamā gada 1. jūlijam. 

2. Palīdzību no Fonda piešķir saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 729/70 7. panta 1. punktu.
3. Avansa maksājumus Fonds var piešķirt saskaņā ar finansēšanas noteikumiem, ko pieņēmusi Grieķijas Republika, un atbilstīgi programmas izpildei. 

4. Sīki izstrādātus noteikumus šā panta piemērošanai pieņem saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 729/70 13. pantā paredzēto procedūru.
21. pants
1. Ja ir jāievēro šajā pantā paredzētā procedūra, tad Lauksaimniecības struktūru pastāvīgās komitejas priekšsēdētājs vai nu pēc savas ierosmes, vai pēc kādas dalībvalsts pārstāvja pieprasījuma, nodod jautājumu izskatīšanai minētajā komitejā. 

2. Komisijas pārstāvis iesniedz pieņemamo pasākumu projektu. Lauksaimniecības struktūru pastāvīgā komiteja sniedz atzinumu par minētajiem pasākumiem termiņā, ko noteicis tās priekšsēdētājs atkarībā no jautājuma steidzamības. Atzinumu pieņem ar 45 balsu vairākumu, dalībvalstu balsis vērtē tā, kā paredzēts Līguma 148. panta 2. punktā. Priekšsēdētājs nebalso. 

3. Komisija pieņem pasākumus, ko piemēro tūlīt. Tomēr, ja minētie pasākumi nav saskaņā ar Lauksaimniecības struktūru pastāvīgās komitejas sniegto atzinumu, tad Komisija to tūlīt paziņo Padomei. Tādā gadījumā Komisija var atlikt to pasākumu piemērošanu, kurus tā pieņēmusi uz laiku, kas nepārsniedz vienu mēnesi no minētā paziņojuma sniegšanas dienas. Padome ar kvalificētu balsu vairākumu mēneša laikā var pieņemt citādu lēmumu. 

22. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1982. gada 19. jūlijā

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
B. Vests [B. WESTH]
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